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M úsica 
 
  
N arradorN arradorN arradorN arrador----H ai xa un cento de anos aconteceu  algo que 
trastornou aos habitantes de M ourence. 
  
M úsica 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----N a Pena do E ncanto, á beira do río T rim az, había unha cova que dicían 
estaba ateigada de serpes, existindo a crenza de que quen alí entrara non podería saír 
xam ais. 
 
(M úsica) 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----Certo día Benigno, o fillo  m áis novo de Xosé de 
Cabarcos, saíu cedo da casa para ir aos n iños. 
        
B enigno B enigno B enigno B enigno –  M am á, m am á vou aos n iños!.  
 
    
N aN aN aN aiiii----      E stá ben  pero volve cedo. X a sabes que te quero de día 
na casa e… leva o pucho que vai m oito sol. 
 
(M úsica). 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ---- O  rapaz era m oi m aduro para o seu  tem po e nunca volvía tarde para a casa, 
ainda que esta vez…  
 
M úsica 
    
N arrador N arrador N arrador N arrador ----E staba anoitecendo e os pais andaban xa preocupados pola súa tardanza 
(xestos) 
 
M úsica 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----A o veren  que non volvía cham aron aos veciños. 
    
V eciño 1V eciño 1V eciño 1V eciño 1 ---- X osé, Q ue che pasa?. 
    
    
    



PaiPaiPaiPai----     O  noso B enigno que foi aos n iños e aínda non voltou. 
P reocupados, saíron  todos a buscalo polo m onte adiante. 
    
TodosTodosTodosTodos----Im os buscalo. 
 
(M úsica) 
    
V eciño 2V eciño 2V eciño 2V eciño 2 ----     B enigno, B enigno, ei B enigno, 
B enigno!. 
    
TodosTodosTodosTodos----     B enigno, Benigno. 
    
V eciño 3V eciño 3V eciño 3V eciño 3 ----     E se condenado, onde se m etería?. 
 
(M úsica) 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----A lguén puxo boca na Pena do E ncanto, e todos enm udeceron co m edo. 
    
V eciño 4V eciño 4V eciño 4V eciño 4 ----E  si vam os á Pena do E ncanto?. 
    
M úsica 
    
V eciño 5V eciño 5V eciño 5V eciño 5 ---- V inde aquí!. 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----Chegáronse alí con  cautela e contem plaron 
abraiados com o na entrada da cova, tirado no m edio 
dunha silveira, estaba o pucho verm ello de B enigno.  
    
TodosTodosTodosTodos----     O h,oh…     
    
N arradoN arradoN arradoN arrador r r r ----Sen  m áis deron volta cara á casa coidando 
que todo estaba perdido. 
 
M úsica 
    
N aiN aiN aiN ai----         M eu neniño!. 
    
V eciño 6V eciño 6V eciño 6V eciño 6 ----     Co xeitosiño que era. 
    
V eciño 7V eciño 7V eciño 7V eciño 7 ---- E  tan feitiño!. 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----V olvían todos coa cabeza baixa, sen  esperanza, cando de súpeto albiscaron 
ao pé dunha m atogueira, preto da casa do m alpocado rapaz, un velliño que vestía 
roupas farrapentas. A o se achegaren , díxolles: 
 



V elliñoV elliñoV elliñoV elliño ----Collede un ram allo de loureiro cada un e unha candea bendita de igrexa. Ide 
ata a cova, poñede os ram illos uns enriba doutros e prendédelles lum e coa cadea. 
M entres haxa lum e, rezade pedindo que o rapaz saia san e salvo  da cova; se o facedes 
con  devoción, volverá con vós. 
 

 
 

 

 
M úsica  
 
TodosTodosTodosTodos----     M iragre!. 
 
  
N aiN aiN aiN ai----     M eu filliño!. 
 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----     A sí dixo e así foi. M áis 
cando quixeron agradecerlle o 
consello ao vello…  
 
 
V eciño4V eciño4V eciño4V eciño4----Tém osllo que agradecer ao velliño. 
 
TodosTodosTodosTodos----     E so. E so! 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----O  velliño xa desaparecera. 
 
V eciño1V eciño1V eciño1V eciño1----Foise, non está. 
 
TodosTodosTodosTodos----O h,oh!. 
 
V eciño 2V eciño 2V eciño 2V eciño 2 ----Q uen sería?. 
 
    



    
V eciño 3V eciño 3V eciño 3V eciño 3 ----N unca por aquí o vin . 
 
V eciño 5V eciño 5V eciño 5V eciño 5 ----O  que m e quedou grabado foi a súa cara. 
 
V eciño 6V eciño 6V eciño 6V eciño 6 ----N on debeu ter unha boa vida. 
 
V eciño 7V eciño 7V eciño 7V eciño 7 ----T iña cara de haber sufrido m oito. 
 
N arrador N arrador N arrador N arrador ----E ndexam ais souberon quen era, pero a todos lles quedou a im axe da súa 
faciana, que aparentaba ter sufrido m oito. 
 
M úsica 
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   A  palabra lenda procede do latín  “legenda” que sign ifica o que debe ser lido, 
sendo unha form a de narrativa popular. R esulta difícil de dilim itar o que é 
propiam ente  lexendario do que  pode ser un m ito  ou  un conto, sendo estes  relatos de 
sim ple entretem ento, m entras que a lenda serve para referir ou explicar feitos m áis ou 
m enos extraordinarios instrutivos e sorpendentes.     

 
É  evidente que m oitos contos folclóricos teñen unha estrutura narrativa 

sim ilar á das lendas  e  a m oitos m itos por corresponder a categorías cu lturais sim ilares. 
A  diferenza fundam ental entre m ito, lenda e conto, non está no discurso senón na 
función social que desem peña, segundo o grao de credibilidade que cada relato teña ós 
ollos do narrador e do auditorio. 

 
A  clasificación  das lendas  galegas em prendeuse no século pasado polo 

Sem inario de E studos  G alegos e de m aneira especial por V icente R isco, un  em inente 
etnógrafo. 

D e acordo coa súa clasificación podem os distinguir, nas lendas a seguinte 
clasificación: 

 
-a) etiolóxicasetiolóxicasetiolóxicasetiolóxicas, están destinadas  a explicar unha etim oloxía, pode ser a orixe 

dun edificio, a razón dun accidente xeográfico… . 
-b) haxiográficashaxiográficashaxiográficashaxiográficas, reférense á vida de santos e a feitos relacionados coa m esm a 
-c) históricashistóricashistóricashistóricas. 
            1  - de profunda raíz  popularde profunda raíz  popularde profunda raíz  popularde profunda raíz  popular, destacam os as que falan de m ouros, de 

m onum entos prehistóricos m íticos, de castros... 
             2- de ode ode ode o rixen  non popularrixen  non popularrixen  non popularrixen  non popular, as que se refiren  a H ércules, a B reogán, a 

R aíña L upa.., aínda  que algunhas acadaron un m arcado carácter popular. E stas 
lendas eran non versificadas, pero tam én podem os citar as versificadas ou  rom ances 
que tam én trataban os m esm os tem as. 

V icente R isco clasificounas doutro xeito , dentro da épica popular: 
 
_A ) V ersificadas 
 
_B ) Sen versificar 
       1-L endas 
          -etiolóxicas 
          -históricas 
          -axiográficas 
 
 



       2- Contos 
           a ) T ipos 
            -m arabillosos 
            -exem plares 
            - hum orísticos 
            -eróticos 
           b ) Tem as 
            -de bruxas 
            -de lobos 
            -de m edo 
            -de curas 
 
O utros escritores com a L eandro Carré, fai unha clasificación  diferente: 

populares, relixiosas, fantásticas, históricas e rom ances. 
 
H ai outras clasificacións, pero o que pretenden todas é facer unha 

diferenciación  entre a lenda de orixe castelá predom inantem ente histórica e realista 
basada en  tem as históricos nacionales, m oriscos, fronteirizos. etc  fronte a unha lenda 
de orixe galego con m arcado 
carácter idealista, sendo a súa 
característica unha exuberante 
im axinación . 

          

 

Para rem atar, querem os 
agradecerlle  a X osé M aría 
F elpeto “Chem a” a súa 
im portante e desinteresada 
colaboración . V isitounos un día 
deste curso para achegarnos un 
pouqiño m áis ás lendas e contos 
da nosa zona 
 

Este libro foi elaborado coa subvención de  

 

 


